


UWAGA !!!
Szafa powinna być prawidłowo wypoziomowana za pomocą poziomicy - ma to wpływ na komfort  
 użytkownika , bezpieczeństwo użytkowania i na trwałość mebla. 
 W przypadku dużych rożnic poziomów należy wstępnie użyć podkładek (klinów) zalecanych do poziomowania
 które należy nabyć we własnym zakresie. 
Nie zastosowanie się do powyższych zaleceń może skutkować uszkodzeniem mebla, nieprawidłowym 
użytkowaniem oraz zagrożeniem zdrowia , jak również nieuznaniem gwarancjii !

VORSICHT !!!
Für den optimalen Nutzungskomfort, die höchste Sicherheit und die längste Haltbarkeit des 
 Möbels empfehlen wir das korrekte Nivellieren des Schrankes mit einer Wasserwaage. Sollten sich
 beim Aufstellen bzw. dem Ausrichten große Höhenunterschiede, beispielsweise durch einen schiefen Boden
 einstellen, dann ist es notwendig Unterlegkeile, die man selbst besorgen sollte, zu verwenden. 
Die Nichteinhaltung der oben genannten Punkte führt zu Schäden an den Möbeln, zu unsachgemäßem 
Gebrauch und zu Gesundheitsrisiken sowie zur Nichtanerkennung der Garantie führen!

ATTENTION !
Wardrobe should be levelled correctly with a spirit level - this will ensure user comfort, safe use and 
durability of the furniture. In case of large differences in levels, initially use the recommended shims 
(wedges) to level, which must be purchased separately. Failure to comply with the above 
recommendations may result in damage to the furniture and health hazards, as well as the 
invalidation of the guarantee!
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changes m
ade to the kit and non-com

pliance w
ith this instruction.


This instruction should be kept.


Technical data is placed on the label.

R
EA

D
 B

EFO
R

E A
SSEM

B
LY


The kit is suitable for current of 230V

~50H
z, it is m

ade in class II protection 
and is properly m

arked
 

.


K
it protection level: I

20.


The kit should be connected to a fully operational 230V
~50H

z socket.


The assem
bly should be m

ade according to the instruction.

ATTEN
TIO

N
! 


D

uring the assem
bly the kit m

ust be unplugged from
 the 230V

~50H
z socket, health and safety provisions 

should be adhered and exercise special care.


Total pow
er of the kit fixtures cannot exceed the nom

inal pow
er of the pow

er supply.


C
lean only w

ith delicate, dry fabrics, do not use chem
ical agents.

Follow
 the consecutive steps in the picture instruction.

ATTEN
TIO

N
!


M

ake sure that all electric connections and m
ounting are m

ade properly i.e. in a w
ay preventing m

alfunction.


D
uring the placem

ent of the furniture exercise special care, not to dam
age the electric cables of the



О
Б

Щ
И

Е ЗА
М

ЕЧ
А

Н
И

Я


Ком
пания H

LT  S
p. z o.o. не несет ответственности за ущ

ерб, причиненны
й в результате неправильной 

установки, использования неподходящ
их инструм

ентов, вм
еш

ательства 
в конструкцию

 систем
 освещ

ения и несоблю
дения инструкций настоящ

его руководства.


С
охраните данную

 инструкцию
.


Технические характеристики находятся на этикетке.


Если внеш

ний гибкий провод или ш
нур повреж

ден, его им
еет право зам

енять только производитель или 
специалист по сервисном

у обслуж
иванию

, либо специалист с аналогичной специф
икацией, во избеж

ание 
какого-либо риска.


И

сточник света в светильнике не подлеж
ит зам

ене, если источник света вы
ш

ел из строя, следует зам
енить 

весь светильник.

П
РО

Ч
ТИ

ТЕ Э
ТО

 П
ЕРЕД

 УСТА
Н

О
В

КО
Й


Ком

плект рассчитан на напряж
ение питания 230В

~50Гц, вы
полнен со II классом

 защ
иты

 и обозначен 
сим

волом
 

. 


С
тепень защ

иты
 ком

плекта: I
20.


Ком

плект следует подклю
чить к исправной сетевой розетке 230В

~50Гц.


Установку вы
полнить согласно реком

ендациям
, содерж

ащ
им

ся в инструкции.

В
Н

И
М

А
Н

И
Е!  


В

о врем
я установки отклю

чить систем
у от электросети 230В

~50Гц, соблю
дать правила техники безопасности 

и м
еры

 предосторож
ности.


С

ум
м

арная м
ощ

ность светильников в ком
плекте не долж

на превы
ш

ать ном
инальной м

ощ
ности блока 

питания.


Д
ля очистки прим

енять только сухую
 ткань и не использовать хим

икатов.

М
О

Н
ТА

Ж
В

ы
полнить в соответствии с инструкциям

и на изображениях.

В
Н

И
М

А
Н

И
Е!  


Убедитесь, что все электрические соединения и крепления вы

полнены
 правильно, 

т.е. исклю
чаю

т возникновение неисправностей.


П
ри установке м

ебели соблю
дайте особую

 осторож
ность, чтобы

 не повредить электрическую
 изоляцию

 
ком

плекта.


С
ним

ите клейкую
 ленту с м

онтаж
ной поверхности не является деф

ектом
 продукта и не является основанием

 
для ж

алобы
.

A
SSEM

B
LY IN
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N
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U
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K
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И
Я
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О

Н
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Ж
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SE


sym

bolet. 


B
eskyttelsesgrad av settet: I

20.
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P
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О
Б

Щ
И

 Б
ЕЛ

ЕЖ
КИ


на неподходящ

и инструм
енти, нам

еса в ком
плекта или на неспазване на тези инструкции. 


Запазете тази инструкция.


Техническите данни са пом

естени върху етикета.


А
ко външ

ният гъвкав проводник или кабел са повредени, той трябва да бъде зам
енен сам

о    
от производителя или сервизен техник, или подобно квалиф

ицирано лице, за да се избегне 
всякакъв риск.


на светлина е износен, зам

енете цялото осветително тяло.

П
РО

Ч
ЕТЕТЕ П

РЕД
И

 М
О

Н
ТА

Ж
А


Ком

плектът е предназначен за захранване на 230V
 ~ 50H

z, направен с II клас на защ
ита

 
и м

аркиран със сим
вол:


С

тепен на защ
ита на ком

плекта: I
20.


Ком

плектът да бъде свързан към
 работещ

 електрически контакт със захранване 230V
 ~ 50H

z.


М
онтаж

ът да бъде извърш
ен в съответствие с инструкциите за м

онтаж
.

В
Н

И
М

А
Н

И
Е!


П

о врем
е на м

онтаж
 от същ

ествено значение е да изклю
чите устройството от електрическата 

м
реж

а 230V
 ~ 50H

z, да следвате правилата за безопасност и да вним
авате в повиш

ена степен.


О
бщ

ата м
ощ

ност на рам
ките на ком

плекта не трябва да надвиш
ава ном

иналната м
ощ

ност 
на захранващ

ия инструм
ент.


За почистване използвайте сам

о суха м
ека кърпа

 да не се използват хим
икали. 

М
О

Н
ТА

Ж
Д

а се извъ
рш

ва по реда на изображенията.

В
Н

И
М

А
Н

И
Е!


Уверете се, че всички електрически връзки и укрепвания са свързани правилно, т.е. по начин, 
който изклю

чва неизправност.


П
ри прем

естване на м
ебели бъдете вним

ателни, за да не се навреди изолацията на 
проводниците на ком

плекта.


О
тлепяването на тиксо от м

онтаж
ната повърхност не представлява деф

ект в продукта и не
 

е основание за оплакване.

УКА
ЗА

Н
И

Я
 ЗА

 М
О

Н
ТА

Ж
Н

А
 КО

М
П

Л
ЕКТ PR

IM
U

S

ЗА
ГА

Л
Ь

Н
І В

ІД
О

М
О

СТІ 


Ком
панія ТО

В
 «H

LT» не несе відповідальності за ш
коду, заподіяну в результаті неправильного 

м
онтаж

у, використання невідповідних інструм
ентів, внесення зм

ін в конструкцію
 та 

недотрим
ання даної інструкції. 


Збереж

іть дану інструкцію
. 


Технічні характеристики вказані на етикетці. 


Я

кщ
о зовніш

ній гнучкий провід або ш
нур пош

кодж
ений, його м

ає право зам
іню

вати тільки 
виробник або ф

ахівець з сервісного обслуговування, або ф
ахівець з аналогічною

 
специф

ікацією
, щ

об уникнути будь-якого ризику.


Д
ж

ерело світла в світильнику не підлягає зам
іні, якщ

о дж
ерело світла вийш

ло з ладу, слід 
зам

інити весь світильник.

П
РО

Ч
И

ТА
Й

ТЕ ІН
С

ТРУКЦ
ІЮ

 П
ЕРЕД

 П
О

Ч
АТКО

М
 М

О
Н

ТА
Ж
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Ком
плект розрахований на напругу ж

ивлення 230В
 ~ 50Гц, виконаний за II класом

 захисту і 
позначений сим

волом
 


С

тупінь захисту ком
плекту: I

20. 


Ком
плект слід підклю

чити до справної розетки 230В
 ~ 50Гц. 


М

онтаж
 виконати згідно з реком

ендаціям
и, щ

о м
істяться в інструкції з м

онтаж
у. 

УВА
ГА

! 


П
ід час м

онтаж
у обов'язково відклю

чити ком
плект від електром

ереж
і 230В

 ~ 50Гц, 
дотрим

уватися правил з техніки безпеки та особливої обереж
ності. 


С

ум
арна потуж

ність світильників в ком
плекті не повинна перевищ

увати ном
інальної потуж

ності 
блоку ж

ивлення. 


Д
ля очищ

ення використовувати лиш
е суху м

'яку тканину; не використовувати хім
ічні засоби. 

М
О

Н
ТА

Ж
В

иконати у визначеном
у інструкцією

 порядку, як вказано на м
алю

нках. 

УВА
ГА

! 


П
ереконайтеся, щ

о всі електричні з'єднання та кріплення виконані правильно, тобто у спосіб, 
щ

о виклю
чає виникнення несправностей. 


П

ід час розм
іщ

ення м
еблів дотрим

уйтесь особливої обереж
ності, щ

об не пош
кодити ізоляцію

 
електричних проводів ком

плекту.


В
ідклею

вання сам
оклею

чої стрічки від поверхні м
онтаж

у не вваж
ається деф

ектом
 продукту та 

не є підставою
 для реклам

ації.

ІН
С

ТРУКЦ
ІЯ

 З М
О

Н
ТА

Ж
У КО

М
П

Л
ЕКТУ 
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 n'est pas responsable des dom
m

ages résultant d'un m
auvais m

ontage ou l'em
ploi 

d'outils inappropriés ou de changem
ents techniques de l'ensem

ble et le non-respect de cette 
instruction.


C

onserver la présente instruction.


Les données techniques se trouvent sur la plaque signalétique.
A LIR

E AVA
N

T D
E PR

O
C

ED
ER

 A
U

 M
O

N
TA

G
E


L'ensem

ble est conçu pour une tension d'alim
entation de 230V

~50H
z, il est fait en 2e classe

 
de protection et m

arqué par un sym
bole 

 approprié. 


L'indice de protection de l'ensem
ble: IP

20.


B
rancher l'ensem

ble a une prise de 230V
~50H

z en bon étant de fonctionnem
ent.


Le m

ontage doit être effectué conform
ém

ent à l'instruction.

ATTEN
TIO

N
!


Lors du m

ontage, il faut strictem
ent débrancher l'ensem

ble du courant 230V
~50H

z, respecter les 
règles de sécurité et rester particulièrem

ent prudent.


La puissance électrique totale des m
ontures de l'ensem

ble ne peut pas dépasser la puissance 
nom

inale du chargeur.


P
our nettoyer, il faut utiliser uniquem

ent un chiffon doux et sec et ne jam
ais utiliser de produits 

chim
iques.Effectuer le m

ontage dans l'ordre conform
e au m

ode d'em
ploi pictographique.


Il faut s'assurer que toutes les connexions électriques et les fixations sont effectuées correctem

ent, 
c.-a-d. de façon à exclure tout fonctionnem

ent défectueux.


Lors de la m
ise en place des m

eubles, veillez particulièrem
ent à ne pas endom

m
ager l'isolation des 

câbles électriques de l'ensem
ble.






teknisyeni veya kalifiye bir kişi tarafından değiştirilm

elidir.


değiştiriniz.



İ


İ


A
LG

EM
EN

E O
PM

ER
K

IN
G

EN


is niet aansprakelijk voor schade als gevolg van verkeerde installatie gebruik van 
onjuiste onderdelen, aanpassing van de set en niet navolging van deze instructie.


B

ew
aar deze instructie.


D

e technische specificaties bevinden zich op de m
arkeringslabel.


D

e set is ontw
orpen voor de voedingspanning van 230V

~50H
z, vervaardigd in de bescherm

ingsklasse 
II en van het sym

bool
 voorzien. 


B

escherm
ingsgraad van de set: I

20.


D
e m

ontage in overeenstem
m

ing m
et de aanw

ijzingen van de m
ontageinstructie uitvoeren.

LET O
P! 


Tijdens de m

ontage de set absoluut van de elektrische installatie 230V
~50H

z loskoppelen, 
en de veiligheidsvoorschriften navolgen en m

et de nodige voorzichtigheid om
gaan.


H

et totale verm
ogen van de setarm

atuur m
ag het nom

inale verm
ogen van de adapter niet 

overschrijden.


A
lle handelingen volgens de volgorde op de afbeeldingen uitvoeren.

LET O
P!


E

rvoor zorgen dat alle elektrische aansluitingen en bevestigingen juist w
orden uitgevoerd 


B

lijf voorzichtig tijdens opstellen van de m
eubels zodat de isolatie van de elektrische leidingen niet 

beschadigd raakt.


ΓΕΝ
ΙΚ

ΕΣ Π
Α

ΡΑΤΗ
ΡΗ

ΣΕΙΣ


 
. 

 
.

. δεν ευθύνεται για τυχόν ζημιές π
ου θα π

ροκύψ
ουν απ

ό την εσφαλμένη 
συναρμολόγηση, τη χρήση ακατάλληλω

ν εργαλείω
ν, τις αλλαγές π

ου θα γίνουν στο σετ και τη μη 
συμμόρφω

ση με αυτές τις οδηγίες.


Ο
ι οδηγίες αυτές π

ρέπ
ει να φυλαχθούν.


Τα τεχνικά δεδομένα βρίσκονται στην ετικέτα.


Ε

άν ο εξω
τερικός άδειος σω

λήνας ή το σχοινί υπ
έστη φθορά, θα π

ρέπ
ει να γίνει αλλαγή μόνο απ

ό 
τον π

αραγω
γό ή τον συντηρητή, ή π

ρόσω
π

ο με π
αρόμοια π

ροσόντα, με σκοπ
ό την απ

οφυγή 
κινδύνου. 


Η

 π
ηγή φω

τός της υπ
οδοχής δεν αλλάζει, την στιγμή τελικής κατανάλω

σης π
ηγής φω

τός αλλάξτε 
ολόκληρo το φω

τιστικό σώ
μα.

Δ
ΙΑ

Β
Α

ΣΤΕ Π
ΡΙΝ

 ΤΗ
 ΣΥΝ

Α
ΡΜ

Ο
ΛΟ

ΓΗ
ΣΗ


Το σετ είναι κατάλληλο για ρέυμα 230V

~50H
z, έχει κατασκευαστεί στην κατηγορία ασφαλείας II και 

έχει την κατάλληλη σήμανση
 


Ε

π
ίπ

εδο π
ροστασίας του σετ: I

20.


Το σετ π
ρέπ

ει να συνδεθεί με μια π
λήρω

ς λειτουργική π
ρίζα 230V

~50H
z.


Η

 συναρμολόγηση π
ρέπ

ει να γίνει σύμφω
να με τις οδηγίες.

Π
ΡΟ

ΣΟ
ΧΗ

! 


Κατά τη συναρμολόγηση το σετ π
ρέπ

ει να είναι απ
οσυνδεδεμένο απ

ό την π
ρίζα τω

ν 230V
~50H

z, 
π

ρέπ
ει να τηρηθούν οι διατάξεις υγείας και ασφάλειας και να ασκηθεί ιδιαίτερη φροντίδα.


Η

 συνολική ισχύς τω
ν μονάδω

ν του σετ δεν μορεί να υπ
ερβαίνει την ονομαστική ισχύ του 

τροφοδοτικού.


Καθαρίστε μόνο με λεπ
τά, στεγνά υφάσματα, χω

ρίς τη χρήση χημικώ
ν ουσιώ

ν.

ΣΥΝ
Α

ΡΜ
Ο

ΛΟ
ΓΗ

ΣΗ
Α

κολουθήστε τα διαδοχικά βήματα τω
ν οδηγιώ

ν στις εικόνες.

Π
ΡΟ

ΣΟ
ΧΗ

! 


Β
εβαιω

θείτε ότι όλες οι ηλεκτρικές συνδέσεις και η στερέω
ση έχουν γίνει σω

στά, δηλαδή με τέτοιο 
τρόπ

ο π
ρος απ

οφυγή δυσλειτουργιώ
ν.


Κατά την τοπ

οθέτηση του επ
ίπ

λου, δώ
στε ιδιαίτερη π

ροσοχή ώ
στε να μην π

ροκληθούν βλάβες στα 
ηλεκτρικά καλώ

δια του σετ.


Το ξεφλούδισμα της αυτοκόλλητης ταινίας δεν απ
οτελεί ελάττω

μα του π
ροϊόντος και δεν θα μπ

ορούσε 
να απ

οτελέσει βάση για ανάκτηση.

Ο
Δ

Η
ΓΙΕΣ ΣΥΝ

Α
ΡΜ

Ο
ΛΟ

ΓΗ
ΣΗ

Σ ΓΙΑ
 ΤΟ
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